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Message

Zpráva 002 

Zpráva od Komise - TRIS/(2019) 02369 
směrnice (EU) 2015/1535 
Překlad zprávy 001 
Oznámení: 2019/0424/DK

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata -
Καμμία έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora -
Neietekmē atlikšanu - Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’
dawmien - Geen termijnbegin - Nie otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja
zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist - Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide
perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare. 

(MSG: 201902369.CS) 
1. MSG 002 IND 2019 0424 DK CS 02-09-2019 DK NOTIF 

2. DK 

3A. Erhvervsstyrelsen  
Langelinie Allé 17  
DK-2100 København Ø.  
Tlf. 35 29 10 00 
e-mail: noti@ebst.dk 

3B. Fødevarestyrelsen 
Stationsparken 31-33 
DK-2600 Glostrup  
Tlf. +45 72 27 69 00  
fvst.dk/kontakt  
www.fvst.dk 

4. 2019/0424/DK - C00A 

5. Nařízení o dobrovolném programu pro označování dobrých životních podmínek zvířat 

6. Čerstvé a mleté hovězí maso a také zpracované maso a masné výrobky obsahující hovězí maso. Mléčné
výrobky z kravského mléka. 

7. – 

8. Tímto nařízením se rozšiřuje dříve oznámený program pro označování dobrých životních podmínek zvířat
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tak, že nyní zahrnuje také hovězí maso a mléčné výrobky z kravského mléka. 

Rozšířením tohoto nařízení je program pro označování dobrých životních podmínek zaváděn pro skot, což je
dobrovolný program pro prvovýrobce, mlékárny a jatka. 
Jde o program označování, který je řízený trhem, jelikož v konečném důsledku je to spotřebitelská poptávka,
která určuje, zda je pro podnik finančně výhodné produkovat hovězí maso a mléčné výrobky se zajištěním
lepších životních podmínek zvířat. Cílem tohoto programu pro označování dobrých životních podmínek v
případě hovězího masa a mléčných výrobků z kravského mléka je podporovat, na základě dobrovolnosti,
dobré životní podmínky zvířat na tržním základu. Cílem označování dobrých životních podmínek zvířat je
zvýšit průhlednost na trhu, a tím spotřebitelům nabídnout lepší informace a více možností vzhledem k normám
pro dobré životní podmínky zvířat v případě daných výrobků. 
Důležitým cílem označení dobrých životních podmínek zvířat je zvýšit informovanost spotřebitelů o způsobu,
jak by mohli napomoci zlepšit životní podmínky zvířat. Tímto bude položen základ pro dynamičtější růst
založený na zvýšené poptávce. 

Toto nařízení stanoví na třech úrovních dodatečné požadavky na dobré životní podmínky zvířat, které musí
chovatelé mléčného skot a producenti hovězího masa splňovat, aby mohli dodávat produkty v rámci tohoto
programu. Stanoví rovněž požadavky na vlastní kontrolu a audit, které musí dodržovat hospodářství, jatka,
mlékárny a ostatní provozovatelé potravinářských podniků. Nařízení umožňuje zapojit se do tohoto programu
rovněž zahraničním výrobcům a/nebo výrobkům. 

9. Cílem rozšíření tohoto programu je podpořit dobré životní podmínky skotu tím, že budou spotřebitelům
poskytnuty přesné a srozumitelné informace vztahující se k dobrým životním podmínkám zvířat při výběru
mezi jejich různými úrovněmi. 

*Lze rovněž uvést, že rozšíření programu pro označování tak, aby zahrnoval hovězí maso a mléčné výrobky z
kravského mléka a také vepřové maso a brojlery, probíhá pozměněním stávajícího nařízení, kterým se v
současnosti reguluje vepřové maso a brojleři tak, aby toto nařízení zahrnovalo i pravidla pro skot. To znamená,
že pravidla a předpisy pro vepřové maso, kuřecí maso, hovězí maso a mléčné výrobky opatřené štítky o
dobrých životních podmínkách zvířat, jsou popsány ve stejném nařízení. Další informace týkající se oznámení
o programu pro označování dobrých životních podmínek zvířat v případě prasat naleznete ve dvou dřívějších
oznámeních nařízení pod čísly 2017/414/DK a 2016/486/DK, jakož i v souvislosti s oznámením pro brojlery k
oznámení nařízení pod číslem 2018/366/DK. 

10. Odkaz(-y) na základní text(-y): Tímto nařízením se mění předchozí nařízení vztahující se na program pro
označování dobrých životních podmínek zvířat v případě prasat a brojlerů, která byla oznámena v letech 2016,
2017 a 2018. Toto nařízení se zakládá na ustanoveních § 17 odst. 1, § 20 odst. 1, § 21 odst. 1, § 22, § 23, §
37 odst. 1, § 50, § 51 a § 60 odst. 3 zákona o potravinách, viz zákon o konsolidaci č. 999 ze dne 2. července
2018 (zákon a potravinách). 
Právní základ v zákonu o potravinách byl převeden ze zákona č. 402 ze dne 10. června 1997 o jakosti potravin
(zrušen), který byl oznámen dne 12. března 1997. 
Základní texty byly zaslány v rámci dřívějšího oznámení: 1997/131/DK 

11. Ne 

12. – 

13. Ne 

14. Ne 

15. Ano 

16. Hledisko TBT 
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Ne - návrh nemá významný vliv na mezinárodní obchod. 

Hledisko SPS 

Ne - návrh nemá významný vliv na mezinárodní obchod. 

********** 
Evropská komise 

Kontaktní bod směrnice (EU) 2015/1535 
Fax: +32 229 98043 
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


